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minden megkezdett száz szónál 50 krral több.

Az új munkást örvényről.
A múlt hónapban lépett életbe az 1897.évi II. 

törvénycikk, mely a munkaadók és a mező- 
gazdasági munkások közölti jogviszonyt szabá
lyozza s igy mezőgazdálkodásból élő orszá
gunknak egyik legfontosabb törvényét képezi.

Ezt a törvényt, javaslat korában, sajátszerű 
idegenkedéssel fogadta a közvélemény, de az 
igazat megvallva, erre a törvényre szükségünk 
volt, mert a munkások és munkaadók közötti 
jogviszony eddig szabályozva nem lévén, a 
felmerült panaszokat per analógiám kellett 
elintézni, sok esetben pedig nem is voltak 
elintézhetek s igy igen gyakran mindkét rész
ről komoly konfliktusok verődtek felszínre, 
melyek azután minden irányban szétágazva, 
szülték a szociális áramlatokat.

Ezenkívül a legtöbb bajt, kárt és a nem- 
zetvagyon romlását okozta az, hogy eddig a 
munkaadó a munkás kénye-kedvének volt 
kiszolgáltatva. Elszerződött némelyik munkás 
három helyre is, aki többet Ígért, adott, annál 
maradt. A szerződéseknek csak bírósági hatálya 
lévén, az arató nélkül hagyott munkaadó 
mehetett sommás pőréivel a rendes bírósá
gokhoz, akik akkor Ítéltek, mikorra ő már 
másodszor is aratott. Az aláirt szerződésnek 
joghatálya nem volt, mert a vagyontalan mun
kással szemben kárkeresetet  dőreség nélkül 
kezdeni sem lehetett, igy az írásilag, okiratilag 
stipulált, adott szó akkor tartódon meg, ha a 
munkás lelkiismeretének az tetszett.

Mindenkinek be kell látnia, hogy ez többé 
igy nem maradhatott, mert a jogállamnak meg
tűrni, hogy a kétoldalú szerződést csak egyik 
félnek volt kötelességében megtartani, a másik 
fél pedig akkor szegte meg azt, a mikor akarta, 
— nem lehetett.

És mivel teszi lehetővé az új törvény, 
hogy a kétoldalú szerződés betartassék?

A munkás-igazolványok rendszerével.
A munkás ezután igazolványt vált; a n é l 

kül munkába állania nem szabad; a melyik 
munkaadó fölfogadná, azt megbüntetik; mikor

szerződést aláír, igazolványát beadja a munka
adóhoz. Ez a kék könyvecske a kezesség, 
hogy a szerződést meg fogja larlani. Meg kell 
lartani, mert a munkaadó másként könyvét 
(igazolványát) ki nem adja s a nélkül más 
fel nein fogadja, viszont a munkás biztosíté
kot nyer a törvényben, hogy a mit a gazdától 
kialkudott, azt meg is fogja kapni. Nem ocsút, 
nem borsókás szalonnát, nem részének világos 
elvonását, de mindazt, a mi kijár neki, telje
sen és a legjobban meg fogja kapni.

A törvény el nem csűrhető módon sújtja 
a munkaadót is, ha munkásaival nem úgy 
bánik, mint emberekkel kell, ha megcsalja, 
vagy megfosztja őket attól a keresettől, a mi 
őket jogosan megilleti.

Fontos elvi kijelentése a törvénynek, hogy 
12 éven aluli kiskorúak igazolványt nem kap
nak, külföldi s a magyar állam területén állandó 
lakóhelylyel nem biró munkások munkás-igazol
ványt nem nyerhetnek; azonban 14 éven 
felüli kiskorúak, ha önfenlartásukról magúk 
gondoskodnak, gyámjuk beleegyezése nélkül is 
kaphatnak igazolványt.

A jogegyenlőség folyományaként e törvény 
az ellene vétőket, tekintet nélkül arra, hogy 
munkások vagy munkaadók, egyforma bünte
téssel sújtja.

Megalkot azonkívül a munkások egész
ségét és testi épségét védő munkás betegse- 
gélyző egyesületeket.

Ezek volnának a munkástörvény főbb 
princípiumai, a melyek megvalósítása a köz- 
igazgatási hatóságok legszebb feladata. Azt 
hiszszük, hogy a törvény, melynek egyaránt 
alája van rendelve munkaadó és munkás, 
meghozza a várvavárt  eredményt, a munkás 
viszonyok javulását.

Néhány szó a spiritismusról.
Szerkesztő barátom ismételten fölkért, írjak vala

mit lapjába a spiritismusról.
Nagy dolgot kívánt ezzel tőlem, nagyobbat, min* 

a mint hinné. Mert Magyarországon még ott tartunk,

hogy azt az embert, a ki a spiritisraussal foglalkozik, 
meghibbant eszünek nézik. — s magáról a spiritismusról 
csak megvető mosolylyal nyilatkoznak a tudós és nem
tudós emberek, anélkül, hogy annak lényegét tanulmá
nyoztak volna. Vakok disputáinak színekről.

Hat mi is tulajdonképen az a spiritismus? Az-e, 
minek a laikusok ta rtják : szemfényvesztők és unat

kozó emberek productiója és kedvtöltése ? Nem. A spi
ritismus megdönthetetlen tényeken és tapasztalatokon 
alapuló hit és tudomány. Tana röviden ez: Az ember
nek lelke a földi test halála után is tovább él egyénileg, 
szellemi testben. És pedig köztünk, itt a földön, avagy 
pedig, miután tökélyetesebb lett, felsőbb rég ió k b S ^ p K p Q ^ ' 
földi testétől megvált lélek, amíg szellemi testében itt 

földön tartózkodik, bizonyos, adott körülmények között, 
érintkezhetik velünk, írhat nekünk, beszélhet hozzánk, 
sőt — ritkább esetekben — régi földi alakjában is 
megjelenhet előttünk. Ez nem csak hit, hanem hírneves 
tudósok által is számos esetben tapasztalt, megállapított 
tény. — A szellemek Írásbeli és másnemű nyilatkoza
tai szerint — amelyekből mar ezer meg ezer van ! — 
a lélek az ő szellemi testében mindaddig itt a földön, 
tehát köztünk, maradni kénytelen, amíg földi salakjától 
(erkölcsi fogyatkozásaitól) teljesen meg nem tisztul.
Tehat mintegy vezekelni, javulni kénytelen, mert min
den fogyatkozásával megy át a szellemallapotba. Ezen 
állapotban évszázadokig, sőt ezredekig is megmaradhat, 
de végre mégis magasabb szférába kerül. Örökké tartó 
elkárhozás tehát — a szellemek nyilatkozata szerint —* 
nem létezik, mert az Isten nem bosszúálló zsarnok, hanem 
jóságos atya, a ki az ő örök törvényeinek átnágóit 
megbünteti ugyan, de egyúttal minden gyermekének 
alkalmat is ad a javulásra és az örök üdvözülésre. A 
nyilatkozó szellemek tiszta életre és önzetlen szeretetre 
intenek minket s arra, hogy már itt e földi életben azon 
igyekezzünk, hogy mennél kevesebb salakot vigyen át 
lelkünk a szellemvilagba, hogy tisztulásunk mennél 
hamarább végbe menjen ottan s egy boldogabb és 
szebb szférába juthassunk.

Ismételten meg kell jegyeznem, hogy mindezek 
nem a spiritista >prófétak és apostolokc megnyilatko
zásai és spekulatív tanai, hanem közvetlen a szellemek
től nyert nyilatkozatok.

Kérdés már most, hogyan van az, hogy ily szép, 
nemes és megnyugtató tan miért nem terjedt el már 
általánosan, és miért vannak ellenségei is ? Mert hiszen

A „FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA.
Hogy szoktam én túladni 

ellenségeimen.
— A .Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

Ez majd a végin derül ki, — egyelőre tartsunk 
időrendet.

Rimapéntek híres kis városka, nemcsak puha fehér 
kenyeréről (erről is), miként a >Kis Tükör* mondja, 
hanem többek között hires népkertjéről.

A híresség tudnivaló do log : relatív fogalom. De a 
rimapénteki kert abszolúte híres. Nem akadt még széles 
nagy Európában oly belföldi, vagy idegen, kinek a 
pénteki kertben valami ne tetszett volna. Egyiknek 
tetszik a kúpos jegenyefa, másnak a lombos gesztenyefa, 
olyiknak a lapos tavi nimfea, nekem meg pld. tetszett 
sör-nimfa, — sőt teljesen el is bájolt a szép Amálgámia.

»Nera jó az ösztön ellen rugaszkodni* mondatik 
valahol. Magam is ezt tartom és elragadtatásomnak a 
szép Amálgámia iránt lépten-nyomon szabadfolyást 
engedék.

De mikor hát ilyen a v ilág! — Amálgámia kis
asszonynak épen nem volt elég elragadtatásomnak 
folyása, bár szabadon történt légyen is az, ö kívánta, 
hogy a bor is folyjon. Lön ekképen bornak folyása is.

Hogy történt, hogy nem történt, egy ily borközi 
állapotban ott künn a kerti mulatóban, midőn immár 
folyva-folydogált a bor, elragadtatásom árja kicsapott 
medréből, odapattant Amálgamiának habos arcocská

jára s a habos arcocskán lön mindezek után rózsa- 
virulása.

Elvből szárán nem tűröm a rózsát, hanem törik- 
szakad le kell szakajtanom. Természetes tehát, hogy 
Amálgámia arcának rózsája szörnyen szúrta szemem. 
Epedve karolom által s halkan súgom fülébe.

— Angyal.
— Ugyan hagyjon, — menjen a pokolba ! fakad 

ő ki a bor miatt kissé durcáskodva.
— Mutasd meg az utat, angyal, és a poklokon 

keresztül követendlek a poko lba!
Szóltam, ő felemelkedett s eltűnt a kert bokrai 

közt. — Én utána tűntem . . .
Az-az hogy várjunk csak 1 — Csupán tűnni akar

tam utána, de tényleg nem tűntem.
Nem, mert alighogy utána léptem, stante pede 

(a szó szoros értelmében) megváltozott eredeti állás
pontom, még pedig olyaténképen, hogy cipőm fejem 
helyére, fejem cipőmnek helyére került valami úton 
módon.

Hopp, ez nem mindennapi e s e t! Érdekes tünemény, 
mondhatnám rendkivüliség, természetellenesség a fizi
kának köréből.

Mert nézzük csak, — szövém gondolataim fonalat 
— Galilei megállapította a szabad esés törvényét holmi 
kő-, meg ólom , aztán papirgalacsinokit dobálván le a 
pizai hirhedett toronyról.

De váljon hát szabadesés-e valóban ezen én ese
tem ? — Abban a pillanatban, midőn a krízis megtör
tént, mindenre gondoltam kerek e földtekén, csak 
Galileire nem, a szabadesésre nem. Nem, nem, erre nem 
gondoltam, gondolni rá szándékomban sem volt s nem 
is tudom, hogy szandékoztam-e ilyenre gondolni. Hol

itt a szabadság ? — Ugye, hogy sehol sincs. Ennélfogva 
tüneményem nem tartozik a szabadeséshez. Végeztem 
ezzel, végeztem Galileivel.

Hanem menjünk tovább. Látom a Nyűtnt az. 
almafa alatt, látom a mint a nyári piros alma, gömbö- 
gömbö-gömbőlyű orra hegyére cuppana.

Nézzük csak könyörgöm. — Mért nem esik fel
felé az alma s mért estem lábammal fölfelé.

A kérdés kissé komplikált, de hála Nyűtn úrnak, 
segélyével tán csak megfejthetem. Okoskodjunk akkép, 
a mint ő okoskokodott. — Az alma fölfelé, egy per
cig sem eshet, mert a földi vonzó erő lefelé a földre 
vonza. Ha én egyenesen állok, oka ennek csak az az 
egy, hogy ezen vonzó erő engem almaként földre vonz 
— vagyis almaallásponton vagyok.

Ámde én most elhagyám eredeti, vagyis az alma- 
álláspontot, — ennek okának kell lenni, mert a termé
szetben semmi sincs ok nélkül. Mi légyen ezen ok ?

Erre nézve utalok Nyütn nagyfejű tanítványba, kik 
az általa kezdett ösvényt széles útcáva tapostak.

Már pedig ezek így szólnak. Minden álló, vagy 
mozgó test mindaddig megmarad nyugalmi, illetve moz
gási állapotában, mig valami idegen, mig egy külső 
erő e nyugalmi, illetve mozgási állapotból ki s el nem téríti.

Tehát külső erő, — valami idegen erő ! —  No 
issen várj külső erő, im adok én neked te idegen erő !

Tigris-módra helyezkedtem eredeti, illetve az alma
álláspontra s szilajul körülnézek, hol az a külső erő, 
hol az idegen erő ! í

És hát uramba, mit latnak szemeim ! ?
Ép a hátam • mögött all egy irinyó-pirinyó vörös 

kis emberke. Vérben forog szeme, pipacsvörös abra- 
zata, zsarátnokszín a bajusza.
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az csak lehetetlen, hogy akadjon gondolkodó s érző 
ember, akit lelkének jövendő sorsa nem érdekelne — !

Hat a dolog úgy all. hogy a spiritismust a leg
többen félreértik; mert a léleknek túlvilagi életéről 
lévén szó, természetfölötti dolgokról szóló tannak 
gondoljak Pedig nem az. Itt is csak természetes dol
gok mennek végbe, persze olyanok, amiket a természet- 
tudomány rendszerbe még nem foglalhatott,-, mivel azo
kat nem ismerte. S a tudomány emberei s általában 
az emberiség minden uj jelenséggel, íelíödözéssel, ta lál
mánynyal és theoriaval szemben nemcsak skeptikus, 
hanem ellenséges indulatú is szokott lenni. Ez ősrégi 
tapasztalás, a mely mindig meg-megújul. Galilei >hiú 
bolond* volt, mikor azt állította, hogy Jupiternek hold
jai vannak; Kopernikus »eretnek* volt, mikor a föld 
keringésének törvényeit saját tapasztalatai alapján föl
állította; így járt Keppler, aki a kör helyett az ellipsist 
merte szerepeltetni csillagrendszerében ; Harveyt téboly
ban szenvedőnek mondták, amikor a szívről azt taní
totta, hogy az egy szivattj únak a szerepét játszsza 
testünk szervezetében. Galvanit a »békák táncm esteré
nek* gúnyolták stb. Utóbb pedig mégis csak kiderült 
— mint annyi sok más esetben, — hogy azoknak volt 
igazuk, a kikkel oly csúfosan bántak el.

Vannak továbbá, a kik a spiritismus tanáról nem 
is tudnak, ezeknek száma a legnagyobb. S a miről az 
ember nem tud, annak nem lehet se hive, se ellensége.

Ismét mások foglalkoznak ugyan a spiritismus jelen
ségeivel, a tényeket is elfogadják (mert azokat meg
cáfolni nem is lehet már!), de a szellemek létezését 
az összes bizonyítékok dacára, tagadják. Azt állítják 
ezek, hogy minden, amit a spiritismus a szellemvilág
ból eredőnek állít, nem egyéb, mint hallucinalio, sugges- 
tió, önáraítás, csalódás. Ezek ;a Tamások »természetes«- 
nek találják, hogy valaki egy már elhalt embernek keze- 
irásával, annak a nyelvén (ha nem is ért ehhez a nyelv
hez), oly tárgyról tudjon alva írni, amelyről még csak 
nem is gondolkodott soha ; de nem hiszik el, hogy ezt 
egy szellem végezi, noha maga a szellem is ezt állítja, 
s a szellemekben való hit oly ősrégi, mint maga az 
emberiség, s a lélek halhatatlanságát a legtöbb vallás 
is tanítja. De e Tamásoknak szellemek fényképei, de 
sőt megtestesített, tehát látható, megtapogatható, beszélő, 
jövő-menő szellemek sem imponálnák, — ez is csak 
hallucinátió, öncsalódás stb. szerintük.

A spiritismusnak nincsenek dogmái, mert a tapasz
talati természettudományok sorába tartozik. A csodá
latosnak látszó természetes psychikai jelenségek 
okait még nem ismeri mind, de folyton kutatja és 
keresi, s ebben a tudományos tapasztalatokon kívül 
maguk a szellemek vannak leginkább segítségére. A 
spiritismus szigorúan megköveteli hívőjétől, hogy necsak 
higyjen, hanem meg is győződjék annak igazságáról, a 
mit hisz, — öntapasztalás által.

A mi engem illet, én sok mindenfélének a tanul
mányozásával foglalkoztam már, de a spiritismushoz 
hasonló magasztos, szép, szívhez szóló és megnyugtató 
tant és tudományt még nem találtam, s őszinte szivem
ből sajnálom minden embertársamat, aki bármi oknál 
fogva is ez uj tudományt és tant meg nem ismeri. És 
minden érző, gondolkodó, a lelke jövendő sorsáért
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aggódó, elhunytakat gyászoló, hiteben ingadozó emoer- i 
nek ajánlom a vele való tüzetes foglalkozást, vagy leg
alább a lényegének alapos tanulmányozását a róla 
szóló gazdag irodalomból.

Itt megjegyzem, hogy a spiritizmus keletkezésé
nek 50 éves fordulóját nagy ünnepségekkel fogjak ez 
évben megülni, s hogy a spiritismus híveinek szamát 
50 millióra teszik.

Bölcsebb, joakaróbb tanácsot én sem adhatok 
senkinek, mint a melyet Sokrates — a ki szintén hitt 
a folytatólagos életben — Phiidonnak adott, amikor 
meg akarta győzni arról, hogy erre vonatkozó taná
nak elfogadásával és követésével csakis nyerni valója 
lehet: »Ha való igaz, amit mondok, úgy jó és szép,
ha ezt tudjuk is, (és ha ez meggyőződésünkké válik ; 
ha pedig mi várni valónk sincs a másvilágon, úgy lega
lább a míg itt élünk, egy szép remény élteti lelkünket.**)

Bánji János
*) Tisztelt munkatársunk fülkéri a szerkesztőségeket, 

hogy e cikket lapjaikba átvenni szíveskedjenek. Kérdezöskö- 
désekre szivesen bárkinek ad útbaigazító felvilágosítást levél
ben vagy esetleg e lap hasábjain.

Fátra alján.
(Egyröl-másról.)

Úgy szeretem én a feketével szántott, fehér ha
sábokat, hogy félholtan sem tudok ám megválni tőlök.

Óh! mennyi vigasz van abban az irasban! . . .
Mikor a s z ív  és ész úgy nyilatkozik meg, ahogy 

akar, avagy érez.
*

Tavasz van! . . tavasz van! , Szép május idusa.
Kies Fátra hegyén rózsás ködök szállnak, meg 

bárányfelhők legelésznek rajta, mintha nagy falank, 
merinói kos volna mindannyi.

Aztán szétoszlik a ködvilág fölötte és zöld a ké
kes-szürke Fatra.

Lomb és tűlevelek merednek az égnek, oldalán 
kökörcsén, tövén kék nefelejts.

Virágnyílás és bimbófakadás van mindenütt, szé
les a határban és tavaszi madárdal . . .

Költészet, szerelem világa, természetnek ékes koro
nája szép, oh te szép május.

Minden nyílik virul, és tör fel az égnek, — sza
badság és életnek hazája ez.

És mindenki éled, a kék nefelejts és első szerelem.
És csak kett6 drukkol még ilyenkor is: a képvise

lőjelölt ; m eg : a vizsgázó diák.
És csak kettő búsul: a meghízott barát, s a párjá t 

vesztett veréb.
Úgy kell nekik; mért nem lett belőlük, dalos fiile- 

mile, vagy szerelmes szép leány.
Mért nincs nekik ? — szívük !

*
Szív szív, az a hóbortos szív, az te tt most engem 

is baráttá.
Meg őzt’ a nap — akarom mondani : a napszúrás.
Van ebben különbség. Az egyik ellen a nyakra 

teszik a fehér, a másik ellen a fejre a vizeskendöt.
Mivelhogy egyik kívül, másik belül támadja a fejet 

*
O tt van a cellám a szomszéd falucskában — 

Jahodnikon ugyanis.
Mindig bámulattal voltam a hivatott barat iránt, 

de még hivatalosat nem ismertem.
Most már olyat is ismerek . . .
Ablakom egy tűzfalra, ajtóm a Fátrára néz.

1898. május 15. 20. szám
S a mennyiben ajtóm néz a 1* atrara, hat én per

sze nem lathatom.
Hanem igenis latom az ablakom alatt levő tetőn a 

csicsergő fecske, veréb hadat és turbékolva, csókolódzva 
nevetgélő galambokat.

Araikor aztan — saját viszonyaim között — nagyo
kat szoktam — csuktam!

Persze hogy jói esik — mert muszájJ
Valóságos hárem ez. kérem, melynek én vagyok 

az ura . . . azaz: pardon — tö re t!
Oh május! oh Sztranya! oh kánya! oh be fura 

fránya állapot ez.
Biz ilyet még régen nem pipáltam.
S nem kívánom — senkinek is á m !

*
Mondhatom, hogy ennél az idylnél még szebbet 

is ismerek.
P. o. jó tágas ebédlő, benne úri konfort.
Aztáü fehér abroszos asztal, rajta párolgó kuba 

tejeskávés csészék; körülte bogár, égszin szemű turóci 
menyecskék és szép leányok, kiknek szikrázó szemétől 
jól esik még e szokotlan nedű is (mi »bort« szoktunk 
uzsonnáim és früstökömi sűrű habos — sört!)

Hess! . , . te bolond almok, úgy vagy két hónapra!
Mert a sokból a %jó* is m egárt; legyen az oor, 

cukros mandula; vagy akar — *Blaha punder.t
Ez 1 — Szent igaz marad!

Hanem azért boldogabb áilapot ez mégis, mintha 
» Kubán*, volnék,

Ott tengerbe lubickoltatnának a tyankékt, itt 
meg legfeljebb sártengerbe lubickolok a magam jó szán
tából és mások jóvoltából.

Ami bízott vaskos nagy különbség és okos főre., 
jó szivekre mutat.

Nos hat ilyen meg a jérfinépe, a mi vármegyénknek.
Az aszonya, lánya!? . . .  az szép — de égetően

szép is !
Azért nem jó — velők játszani ám]

*
Urak ! mi újság oda át Mártonban ? . , .
Mert itt nincsen posta, a kisbiró meg . . , beteg !
Én pedig szeretem a csókokat, borokat, szép asszony

sütötte pogácsát, meg . . .  a hírmondókat! Hisz Jahod- 
níkon vagyok !!

Zol— ti.

H Í R E I N K .

—  Föispáni beiktatás Turócvárnegye új főispán
jának, ifj. Justh György úr Ö méltóságának h iv a ta 
lába leendő beiktatása május hó 2 i-én  lesz, mi vég
ből a vármegye törvényhatóság d. e. 10 órakor dísz- 
közgyütésttart. A díszközgyűlés m egtartásához Beniczky 
Kálmán alispán ű r teszi meg az előkészületeket. A 
beiktatási ünnepélyen Rakovszky István főszám-széki 
elnök úr ő nagyméltósága s több orsz. gyűlési képviselő 
vesz részt. Az ünnepélyt az állami iskolák to rn a te r
mében rendezendő társasebéd fogja követni, este  
pedig táncm ulatság lesz a várm egyeházán.

—  A stubnyai kepviselö-valasztas. Holnap, m ájus 
hó 16-án lesz a stubnyai kerület képviselői állásának 
betöltése. Justh Ferenc képviselő-jelöltnek nincs ellen
jelöltje s igy a választás már a reggeli órákban ki 
iesz hirdetve. Justh Ferencet a kerületben tett körútja 
akalm ával mindenütt örömmel és lelkesültséggel 
fogadták a választók s valószínűleg ennek az általános 
hangulatnak tulajdonítható, hogy ellenjelölt nem á llít
tatott fel vele. szemben. A választás napjára, Turóc- 
Szt.-Mártonból is többen készü nek S tubnya-Fürdőbe, 
hogy részesei lehessenek egy öröm napnak, s m ele
gében gratulálhassanak az új képviselőnek.

Vérem rögtön leforrt e mérges kis teremtmény 
láttára. Kedélyes lábrázással, fejem kissé negédesen 
fölvetve, kalapomat légenyesen féirevágva, ajkszöglet- 
finom mosolygással szólítom meg ötét.

— Kihez van szerencsém ?
— Én. Skissak Vendel vagyok! rikácsolja gégesza

kadtából.
No erre már elkapott a pulykaméreg. — Ezt 

nevezem aztán arcátlan szemtelenségnek, ez aztán 
infámia !

Micsoda ! ? — Egy Skissák, ki hozzá csak Vendel, 
— együttvéve is csak hörcsögmcreggel telitett pirinyó 
emberke, — ez mer engem eredeti, az alma álláspont
járól brevi manu, — stante pede eltéríteni!?! Ez hat 
az a külső erő, ez a, ez a . . . Skissák V endel!! ? No 
iszen várj te — Skissák V endel! . . .

— Nos ha ön Skissák Vendel, — akkor én önt 
pofon ütöm, Skissák V endel!

Egyet lépek előre, ö meg kettőt hátra. — Már 
én akartam kettőt lépni hatra, gondolván, hogy ő erre 
hármat lép előre, midón hata mögött két marcona 
alak lép fel a szintére.

Jól ismertem őket kis diák koromból. -Sokszor 
megbámultam feltürt karjaikon az ugráló bicepszeket, 
midőn a zúgó Rimának zavaros árja mellett épen nem 
búslakodva vakargaták timarkéseikkel az ökrök és 
bivalyoknak kicserzett bőrét.

Jónak láttam ügyemet — lovagias útra terelni.
— Hallja maga, — maga csak egy Skissák Ven

del, — hanem azért mi még egyszer találkozunk, — 
ha másutt nem, Fiiippinél. Adjó ! — S ezzel gyors lép
tekkel lantoltam el szemük elől.

Egyenesen a főtérre csörtetek, a hol épen >plac- 
muzik* volt. Mindjárt az egyik szögleten szemközt 
találkozom két iegdühösbb ellenemmel, a megfontolt 
Ernő, s a megfontolatlan Dezső kollegáimmal. — Szó

nélkül karra kapom mindkettőt s megsem áilok velük 
egész a »Vadászkürtig.«

— Nos, mit akarsz velünk ?
— Isztok egy pohár sört?
— Micsoda, egy pohár sörért . . . ?
— Nem, — nyugtatom meg őket — lesz ebből 

kettő is. Hanem egyenlőre halljatok esetem.
Mire beszédemnek végire jutottam, már a pohár 

tizedik volt, a hangulat is tehat a tizedik gráduson állt. 
Természetes, két megbízottam között ily lelki hangu
latban élénk vita fejlődött ki. A higgadt Ernő ugyan
is olyan embert, kinek neve Skissak Vendel, nem tartott 
érdemesnek, hogy provokáljam, hogy parbajra hívjam. 
Ellenben a meg nem fontolt Dezső még tíz pohár 
reményében igen is szükségét látja nem csupán a kihí
vásnak, hanem a íüicsonkításnak is. — Végre eldönti 
a vitát a bájos sörnímfa, kit bevontunk a tanácskozásba. 
Az ő értesülései szerint Skissák Vendel patj ikus, tehát 
kvalifikált egyén. — Erre Ernő beadja derekat, s el 
lön határozva (de csak a 20. pohárnál), hogy a követ
kező napnak vérvörösen kell fölkelni, vagyis Skissak 
Vendelt az én megbízásom folytan rövidesen kihívják.

Még ezen éjszakán bejártam Rimapénteknek a 12 
kávéházát, mindenikben titoktartás kötelezettsége mel
lett ügyemet elmondtam 24 embernek, — egynek-egy- 
nek legalább is 48-szor. Mivel pedig a városnak leg
följebb 10000 lakója van, ellenben 12-szer 24-szer 48 
=  >3-824, a legkisebb számítással világos, hogy reggelre 
fölös számban ismeré a város az én afféremet.

Alig feküdtem le (más ember ilyenkor már kel), 
felrázott két megbízottam, a megfontolt Ernő s a meg 
nem fontolt Dez.sö. Kissé korailottam maris a doiog- 
nak kezdését. Ok azonban megnyugtatnak azon kije
lentésükkel, hogy holmi Skissák Vendelnek ilyenkor 
már kutyakötelessége talpon várni a megbízottakat.

Épen a cipőmet húztam, már vissza is tértek. 
Röviden, de velősen elmondják, mit értek el.

Skissák Vendel már csakugyan talpon vala. Ők 
bemutatkoznak s katerogikusan elégtételt kérnek tőle, 
fegyveres elégtételt. Skissák Vendel vörös szeme erre 
sárgává vált, vél piros ábrázata halotti fehérré, lángszinű 
bajúsza ép a szivárvány színeit játsza s végül (kijelenti, 
hogy kész bocsánatkérésre.

— Micsoda!? — Bocsánat!!? És ti elfogadtátok ? 
ordítom mosdástól bécsipiros arccal.

— Ne tüzelj, cimbora. Mi el nem fogadtuk, de 
kötelességünknek tartók neked megmondani. — Mi a 
véleményed ?

— Soha}! — mondám szokrateszi pathosszal pla
tói gesztus kíséretében.

— Az-az egy eseiben — szól a jól megfontolt 
Ernő. Egy esetben igenis, — ha t. i. Skissák Vendel 
ottan a helyszínén, hol az áttentatum történt, eredeti, 
Nytitnféle vagyis az almaállás pontjáról letérve s a te 
akkori álláspontodra helyezkedve bocsánatot kérend, 
akkor az ügyet részemről befejezettnek tekintem.

Ez egyszer a jól megfontolt Ernő győzött a meg
fontolatlan D:zső s én fölöttem.

— Jól van, — így gráciát neki!
Midőn teljesen készen valék, már újra visszatérő* 

nek, kissé dúlt vonásokkal, — különösen a megfontolt 
Ernő, — Beszédjükből kivettem a következőt.

Skissak Vendel nem ismeri az álláspontoknak 
eredetiségét, fogalma sincs a Nyütnféle elméletről, az 
almaalláspontot pediglen egyenesen misztifikációnak 
tartja. Az emberi tájékozatlanság (ily fokának láttára, 
ók dühös dühbe jövőnek. — Nem elég. hogy Skissák, 
hogy ehhez még Vendel, együttvéve hürcsögi méreg
gel telített emberke, hanem még van szeme teljes 
tudatlanságban lenni az állások pontja felöl, illetve a 
pontok állásáról! — Ezt csak vér moshatja l e ! —



—  Érettségi vizsgalatok. A helybeli állami Telső 
kereskedelmi iskolában az érettségi vizsgálatok a 
következő sorrendben fognak m egtartatni; május hó 
16-án írásbeli a könyvvitelből, 17-én magyar Írásbeli, 
18 án Írásbeli a keresk. levelezésből, 20-án német 
írásbeli, 21-én Írásbeli a keresk. számtanból, 26-án 
francia írásbeli, 21-én Írásbeli a politikai számtanból. 
A szóbeli érettségi vizsgák az eddigi megállapodás 
szerint június hó 24-, 25-. 27- és 28 án lesznek megtartva 
Érettségi vizsgálatra 40 tanuló jelentkezett. Érdekes, 
hogy még 10 év előtt az ezen intézetben m egtartóit 
első érettségi vizsgán csak 4 tanuló vizsgázott, most 
épen tízszer annyi vesz azon részt. E szép szám 
minden esetre dicséretére válik az intézetnek. Vizs
gálati biztosok lesznek: a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter részéről dr. Scholtz Ágost egyetemi tanár 
és a keresk. m iniszter részéről Deil Jenő ipar- és 
keresk. kam arai titkár.

— Iskola-látogatás. Lád Károly fővárosi polg. 
iskolai igazgató, kit a vallás- és közoktatásügyi minisz
ter a turóc-szent-m ártoni állam i polgári iskolához a 
folyó évre, iskolalátogatóvá nevezett k:, május hó 
második félében érkezik meg Turóc-Szent-M ártonba 
— azzal a feladattal, hogy a polgári és kereskedelmi 
iskola közti viszonyt tanulmányozhassa.

—  Előléptetés. A vallás- és közoktatásügyi minisz
ter, Bdnji János turóc-szt-m ártoni állami polgári és 
felső kereskedelmi iskolai tanárt a IX. fizetési osztály 
második fokozatába léptette elő. Gratulálunk.

—  Tanítói körgyülés. Folyó hó 7-én tarto tta  a 
»Turóc vármegyei Egyetemes tanító Egylet* * mosóc- 
zniói köre rendes gyű ését Felső-Stubnyán. Somogyi 
Géza elnök, tanítóképző intézeti igazgató, lendületes 
beszéddel nyitotta meg a gyűlést, melyben az á lta lá 
nos népiskolának jelentőségét és szükséges voltát, 
fejtette ki. Ezután következett a gyűlés tárgysorozata, 
melynek első pontját Zvada Antal vrickói állami 
tanító m intatanítása — az idő számításról a III-ik 
osztályban — képezte. A miuden tekintetben sikerült 
m inta-tanításért, a körgyülés elism erését nyilvání
totta ki, nemkülönben elism erést szavazott, a növendé 
keknek a magyar nyelvben való igazán dicséretes 
haladásáért — Musza Karola tanítónőnek is. A  tárgy- 
sorozat második pontja felolvasás volt, melyet Zwierina 
Teofil hadvigai áll. tanító ta rto tt »az ész és ösztön*- 
ről címmel. Harmadik p o n t: »Szükséges-e a beszéd 
és éri. gyak. tan ítása az idegen nyelvű népiskolákban 
mint külön tantárgy?* szabad vitatkozás. A  körgyü
lés egybehangzó érvelések alapján a beszéd és ért. 
gyak. tan ításá t a népiskolákban okvetlenül szüksé
gesnek és elkerülhetetlennek tartja , illetve a beszéd 
és ért. gyak. mint külön tantárgy tan ítása mellett 
foglal állást. Ezek után következtek az indítványok: 
Gregorovics József tót-prónai áll. tanító indítványozta, 
hogy azon tagok, kik a gyűlésen meg nem jelennek — 
s elm aradásukat kellően nem igazolják, — megbün- 
teltéssenek. A körgyűlés ezen indítványt oly módon 
fogadta el, hogy az elm aradásukat nem igazoló tagok 
a kir. tanfelügyelőnek feljelentendők. Raszíoczky 
József kiscsepcséni áll. tanító felolvasta a N éptaní
tók Lapja 14. szám ában megjelent Egyed Dávid rozs- 
nyói tanítónak. »Mi lesz gyermekeinkből ?« című cik
két, — s indítványozta, hogy a tanítók iskolás gyer
mekei szám ára országos internátusok állítassanak 
fel, mi célból — a tanítóság eddig fizetett 2°/o-os 
nyugdíjilletéke, 3°/o-ra emeltessék. — A  körgyűlés erre 
határozatot nem hozott, mert ilyen nagy fontosságú 
indítvány inkább a köz- mint a körgyülés elébe való
nak tartja . Ulrich Vendel indítványozta, hogy a megyei 
elnökségre érkező és a tanítóságot érdeklő rendeletek, 
felhívások és hirdetések a kör elnöknek is megkül
dessenek. A körgyülés ezen indítványt elfogadta és 
az elnök felkéretett, hogy ez irán t a megyei egyesü
let elnökség keresse meg. — Ez után m egállapítta-

4 Turóc-Szt.-Márton, p  j

Jőjjön, minek jönnie kell, — ők mossák kezüket 1 — 
Nevezze meg segédeit s egy óra múlva küldje a »Vadász- 
kürtbe.*

Egy óra múlva az egész városka a piacon vala. 
Minden ember, asszony, leány, férfi és apró cseprö 
népség egy szálig ott tolongott. Nem hiányzott a cse
csemő, a gügyögő kisded sem. És minden szem, mi 
hármunkat bámult, kik düilesztett mellel jártunk-keltünk 
a laikus nép közt.

Hanem a segédek nem jöttek egy óra múlva — 
nem jött, nem vala latható maga Skissák úr sem. 
Elmúlt kettő, három, majd négy óra, aztán az egész 
nap, — Skissák Vendel nyomtalanul eltűnt.

Harmadnapra ágya alatt patkányméregtől halva 
találták.

Hatod napra a megfontolt Ernőt, kollegám és 
dühös ellenségem, megfontolatlanul szívszélhűdés éri.

Kilencedik napra, a megfontolatlan Dezső, kollé
gám és dühös ellenségem, megfontoltan golyót röpít 
homlokába . . .

Mért ?
Ennek aztán csak a bisztricskai vadonatúj máioha 

a megmondhatója.
*

Hogy adok tehát én túl dühös ellenségeimen ? 
Igen egyszerűen. Fölteszem, van 3 ellenségem (haliste- 
nek ennyi mindig a k a d !) egyiknek okvetlenül akad 
Amálgámiája, kinek habos arcán én rózsát nyilatok, 
azt onnan letépem, vagy akarom tépni. Erre ö enge- 
met letérít az almaallás pontról, mire őt kihivatom 
másik két ellenségemmel. O pátkánymérget vesz egyik 
segédemet megüti a lopos guta, másikat a kerek golyó, 
— s így túladtam rajtuk.

Csukcsi Ugor.

• ott, a jövő gyűlés helye és tárgysorozata A jövő 
gyűlés Tót-Prónán fog megtartatni. M intatanítást 
tart Gregorovics József; Katoska István felső-t urcseki 
áll tanító pedig felolvasást fog tartani. A gyűlés 
befejezése után ebéd volt a községi iskola egyik tan
termében, melynek rendezése a felsö-Hubnyai tan tes
tületnek, de leginkább Justsák Sándorné érdeme. 
Felköszönlőket mondtak Somogyi Géza a kir. tanfel
ügyelőre, Holbai Lajos r. k. plébános a néptanítókra.

—  Viszály az izr. hitközségben. A turóc-szent- 
mártoni izr hitközség elnöksége f. hó 8-ára tisz t
újító közgyűlés* hívott egybe. Minthogy azonban a 
hitközség elnöke, a kitű ött időre, sőt még három  
negyed órával későbben sem jelent meg (az őt ért 
családi gyász miatt), a jelenlevők türelmüket veszítve 
ad hoc elnököt választottak s megejtették a vá'asz- 
lásokat annak rendje és módja szerint, nem hajtva 
dr. Lax Adolf ügyvéd ellenvetéseire, a melvekben 
kim utatni igyekezett, hogy a közgyűlés e ln ö k ‘nélkül 
nem mehet bele a választásokba. így tehát ebben a 
hitközségben most két elnök, t. i. a régi : Friedm ann 
Gyula s az uj elnök: Perl Zsigmond intézik az ügye
ket, természetesen a hitközség hátrányára, mert itt is ' 
áll az a közmondás, hogy közös lónak lu rh o s a h á ta . 
Mint értesülünk, ennek a viszás helyzetnek már a 
választások m ásnapján kellemetlen incidense adta 
magát elő ; ugyanis az istentisztelet alatt a régi és 
uj templom-felügyelő küzködött egymással a tem p
lomban a fölött, hogy ki teljesítse voltaképen fel
adatát. Egyik sem akart a másiknak engedni, s a 
szent, thóra körül nem épen magasztos jelenet já t
szódott le a két felügyelő között. Óhajtandó volna, 
hogy a régi nyugalom minélelőbb helyreálljon.

—  Lemondott egyházközségi felügyelő. Lőcséről 
Írja tudósitónk: Dr Nagy Árpád a lőcsei evangélikus 
egyházközség felügyelője, aki ezen hivatalt a hivek 
közmegelégedésére hat éven át viselte, teendőinek 
tu halm ozottságára való hivatkozással, lemondott ezen 
állásáról. Az egyháztanács f. hó 8-án ta rtc lt gyűlésen 
nagy sajnálattal vette tudomásul a felügyelőnek 
leköszönését és küldöttség utján akarja rábírni lemon
dásának visszavonására és csak azon esetben fog uj 
felügyelő-választást megejteni, ha a leköszönt fel
ügyelő határozottan ragaszkodnék lemondási szándé
kához.

—  Betöréses lopás. Bajcsik János és Drobka 
József helybeli kocsisok f. hó 2-án esteli V2IO ó ra 
kor, Svehla Rezső helybeli földmives éléskam rájába, 
az elzárt ajlónak sarkaiból való kiemelése u án, 
behatoltak s onnan kárára egy drb sonkát és egy 
oldal szalonnát elloptak. A tetteseket a helybeli c^en- 
dőrség f. hó 8 án elfogta s a helybeli kir já rásb író 
ságnak átadta .

- -  Késelö kocsis. Drobka József helybeli lakos, 
facér kocsis, f hó G-áneste özv Adler Katalin hely
beli korcsm árosnöt, a fölötti dühében, mert az őt a 
korcsm ájából való távozásra szóllította fel, egy konyha 
késsel a bálkezén megszúrta s rajta súlyos sértést 
ejtett.

—  A znióváraljai áll. tanitoképezde első osztá
lyában az 1898/99. tanévben 10 ingyenes és 15 fél 
ingyenes hely lesz betö ltendő Felvételért folyamod
hatnak felekezeti különbség nélkül azon ép testű, 
egészséges növendékek, kik a magyar nyelvben, szám
vetésben. földrajzban és történelemben annyi já r ta s 
sággal bírnak, a mennyi a gvmnasium, reáliskola és 
polgári iskola négy alsó osztálya, nemkülönben a felső 
népiskola két osztálya szám ára elő van irva, s 15-ik 
életévüket már betöltötték. A kérvények az intézet 
igazgató-tanácsához cimzendők és saj t tanfelügyelő
ségük útján, a znióváraljai áll. tanítóképző intézet 
igazgatóságához Znióváraljára küldendők. Az 50 kros 
bélyeggel ellátott folyamodványhoz iskoiai, születési, 
egészségi, vagyoni és ujraoltási bizonyítvány és családi 
értesítő csatolandó. Az intézettel kapcsolatos in ter
nátusbán állam segélyt csa is szegény sorsú, jó maga- 
viseletű és szorgalmas növendéknek nyerhetnek. A 
segély minősége: 1 teljes ingyenes ellátás, és pedig 
lakás, étkezés, fűtés, világítás, gyógykezelés; 2. fél 
ingyenes ellátás, mely esetben a felvett növendék 
az előbbiekért 6 frt dijat tartozik fizetni. Az állam 
segélyben nem részesülök a teljes ellátásért havon- 
kint 12 frtot fizetnek. Úgy az egész mint a fél ellá
tás dija az első hónapban két hónapra, a többiekben 
egy hónapra előre fizetendő. Ki ebbeli kötelességének 
a hó 10 első napja alatt eleget nem tesz, az intézet
ből kilépettnek tekintetik. Minden növendék köteles 
magát tisztességes nyári és jó meleg téli ruhával, 
fehérneművel, a ruhák tisz tán tartására szolgáló esz
közökkel és ágyneművel ellátni. A jelentkezéseknél 
könyvekre 15—20 frt, evőeszközökre 1 frt fizetendő 
le. A folyamodványok beadásának határideje: junius 
elseje. A tanév szeptember 5-én kezdődik.

—  Az Országos Nemzeti Szövetség a Felvidéken 
egyre nagyobb tért hódit. Csak nem régiben alakult 
meg Zólyom városában, míg ma egyhete, vagyis f. 
hó 8-án Körmöcbányán alapították meg. A megalapí
tás ünnepségére a fővárosból számosán rándultak 
fel, Körmöcbányára. Az alakuló ülés tárgysorozata 
ez volt: 1. Elnöki megnyitó és az »Országos Nemzeti 
Szövetség* budapesti képviselőinek üdvözlése. Az 
üdvözlő beszédet Kremer Bonifác szervező-bizottsági 
elnök tarto tta  2. Dr. Herceg Mihálynak az »0. N Sz« 
elnökének válasza. 3 A m egalakulás elhatározása és 
a tisztviselőknek, valamint az igazgató-választmány 
tagjainak m egválasztása. 4. Zárszó, mondotta Kovor- 
dányi János. Este táncm ulatság volt a »Körmöcbá- 
nyai Nemzeti Szövetség* pénztára jav ára . A szövetség 
Besztercebányán szintén alakuló-félben van.
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N y í l t t ó l * .
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

8 frt 65 kr,-tói
42 frt 75 krig teljes öltönyhöz való kelme — Tussors 
és Shantung Pongees, valamint fekete, fehér és színes 
H e i i i i e l i t ^ i 'g - s e ly e i i i  45 krtól 14 frt 65 krig 
m éterenként — a legdivatosabb szövés, szin és min
tázatban. l* i*ivát-fojK yasxtó kiiak  postabór és 
vámmentesen valamint házhoz szállítva, —  m i n t á k a t  

I l d i i g  p ó s f a f W t l i i H á v a l  küldenek:
Henneberg ti. selvemgyárai Zürichben.
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

P o s s t ő * s s ó j j e l k ü l d é s
c s a k  m a g á n o so k n a k ,

/ frt 310 jó minőségű \
V a ló d i 4 80  jó minőségű ) eg y
V aiO ai \ frt 7.ŐO finom /

frt 8-70 finom ' férfi-öltonyre
frt 10-60 legfinamobb t elegendő 3-10 m. 

gyapot f frt í2 ‘40 angol ) szelvény
frt í.3’95 kamgarn /

Egy vég egy fekete szalon-öltönhöz 10 frt. 
Felöltő-szövetek méterje 3 frt 25 krtól feljebb 
igen szép szinti lódén 1 vég 6 írttól 9 frt 
95 krig; peruvienne és dosking, állami-, vasúti 
tisztviselők és birói hivatalosruhaszövetek; 
legfinomabb kamgarnok és cheviotok, valamint 
egyenruha-szövetek, pénzügyőrök és csendőrök 
stb. részére küld gyári áron a pontos és 

szolidnak ismert

Kiesel-Amhof ,y*Sn2i;,4r Brünnben,
I lin  tú li  in g y e n ,  M in ta liii K U x o lg á lu s .

F i g y e l m e z t e t é s !  A t. ez / közönség figyelmez
tetik, hogy direkt vásárlásnál a szövetek sokkal 
olcsóbbak, mint a t közbenjárók által rendeltek. 
A brünni Kíésel-Amhof cég valamennyi szöve
teket valódi gyári árakban küldi szét és nem 

_  számit hozzá engedményt.
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Richter-féie Horgony-Pain-Expeller
Linim ent. Capsici comp.

Kzon hirnoves liáziszor ellontállt az idő mogpróbálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla
pító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tag- 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bodörzsölc- 
sokro is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain - Expellor, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szór, hanem igazi népszerű háziszer, melynek ogy 
háztartásban sem kcllono hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkónti árban majdnem minden gyógyszertárban kész
letben van; főraktár: Török József gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértókü 
utánzat van forgalomban. Ki nőm akar megkáro
sodni. az minden egyes üveget „Horgony11 vód- 
egy es Riohtor ezógjogyzós nélkül mint nem va
lódit utasítsa vissza.

RIGHTER F. AD. cs lársa, cs. és kir. udvari szállilók, RUDOLSTADT.



153. sz. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
tektetes t.-szt.-mártoni kir. járásbíróság 1898. évi 
1095. szánni végzése következtében Dr. Lax Adolf 
ügyvéd által képviselt Linksz Ármin javára  13üchler 
Simon és Jozefin ellen 100 s járu lékai erejeig foga
natosított biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 
875 frtra becsült 8 drb ló hámmal, 1 tehén, 1 
riska üsző, 1 riska. 1 fekete tinó, 1 szecskavágó- 
gép, 5 vastentengelyü szekérből álló ingóságok nyil
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek t.-szt.-mártoni kir. jb iróságnak 
2047—1898. sz. végzése folytán 100 frt tőkekövete
lés, ennek 1897. évi nov hó 1. napjától já ró  6 %  
kamatai és eddig összesen 44 frt 85 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig Büchler Sim on 
és Jozefinánál Szklabinyán leendő eszközlésére 
1898. évi június ho 2-ik napjának délelőtti 10 ó rája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá
gok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. § a értelm ében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becs
áron alól is el fognak adatni.

Kelt Turóc-Szt.-M ártonban, 1898. évi május hó 11. 
napján. Zathureczky Jenő,

járásbirósági végrehajtó.

m m m m m
Képviselő:

F I S C H E R  AD O L F  és FIA
Turóc Szt -Márton.

108. sz. tk. 1898.

Árverési hirdetményi kivonat.
A znióváraljai kir járásbíróság  mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Hulla János valcsai 
lakos végrehajtatónak néhai Mácz Emma mint gyám 
által képviselt kisk. ^Biringer Anna és Ottilia végre
hajtást szenvedő elleni 42 frt 10 kr. tőke követelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a besztercebányai 
kir. törvényszék (a znióváraljai kir, jbiróság) te rü le
tén levő Valcsa községben fekvő, a valcsai 49. számú 
tjkvben A. I. 2 —53. sor-sz., -f- 1. sor-sz., -f- 1—51. 
sor-sz. alatt foglalt ingatlanból B. V9 alatt Mácz Emma 
nevére ir t Vi# részbeni ju talékra, nem különben a 
valcsai 219. sz. tjkvben A. +  1. sor-sz. a latt foglalt 
ingatlanból B. 8/o a la tt Mácz Emma nevére irt Vs 
részbeni jutalékra, úgyszintén a valcsai 228. sz 
tjkvben A. -f- 1. sor-sz a. foglalt ingatlanból B. V4 
alatt Mácz Emma nevére Vs részbeni jutalékra és 
illetve az ezek helyett a tagosítás alkalmával k ia
dott ingatlanokra 285 frt együttes kikiáltási árban. 
2. a valcsai 287. sz tjkvben A. I, 1. sor-sz. alatt foglalt 
ingatlan és 46. ö. i. házból A. 2/g alatt Mácz Emmát 
illető Via részbeni ju talékra 100 frtban ezennel meg
állap íto tt kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi június hó 18-ik 
napján d. e. 10 órakor Valcsa község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron  alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10% -át vagyis 28 frt 50 krt és illetve 10 frt 
készpénzben, v. az 1881: LX t.-c. 42. §-ában jelzett árfo
lyammal szám ított és az 1881 évi november hó l-én 3333. 
sz. a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, a vagy az 1881 : LX. t.-c. 170. §-a é rte l
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe
lyezéséről k iállított szabályszerű elismervényt á tszo l
gáltatni.

Kelt Znióváralján, 1898. évi január hó 19. napján.
Kir. Járásbíróság  mint tlkvi hatóság

Dr. Bedö Béla,
kir. aljbiró.

FÉM-  é s  FA - 
KOPORSÓK

SÍRKERESZTEK
nagy választékban  

é s  a l e g o l c s ó b b a n
kaphatók

cégnél

vasuávar, az „arany kulcshoz"
Turóc-Szt.-Mártonban.

H I E D E T M E I T  "ST-
Ö cs. ós apostoli királyi Felségének legfelső elhatározása folytán ezen

nel inegindittatik

a XX-ik magyar királyi államsorsjáték,
melynek remélhető tiszta jövedelme akként osztassék fel, hogy abból 
1 .. ............ n/.vo.irvim óh árvái részére trvtii-

jótékony nöcgylet, ............-o-. .
Fehér Kereszt-egylet részcsittessék.

E sorsjáték összes, 7691-ben megállapított nyereményei az 
kezd játékterv szerint 365,000 k oronára rúgnak, éf 

1 főnyeremény

alább követ
és pedig:

150.000 kor. 10 nyeremény . . á 1.000 kor.
50.000 „ 20 . „ 500 „
20.000 „ 50 . „ 100
10.000 „ 100 50

i 5.000 „ | 1000 20
, 2.000 „ | 6500 10 n

2 nyeremény 
5 „
Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki.
A húzás visszavonhatlanul 1898. év i ju n iu s hó 30-án Budapesten történik.

Egy sorsjegy ára 2 frttal 0. é van megállapítva.
Sorsjegyek kaphatók a lotto igazgatóságnál Budapesten (Fest, 

fövámház, félemelet, a hová a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány 
mellett előre beküldendő, valamennyi só- és adóhivatalnál a legtöbb 
postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb helységben felál
lított egyéb sorsjegyáruló közegnél.

Budapesten, 1898. április hó.
M. kir. lottó-igazgatóság.
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*  SZIVATTYÚKAT TŰZFECSKENDŐKET *
házi, ipari, m ezőgazdasági,'építkezési és 
egyéb nyilvános célokra kéz-, járgány ós 

eröhajtásra

városi, községi, gazdasági és gyári tüzoltósá- 
ságoknak,

terrrplorrrolr, islrolátlr stb . részére.
Bűzmentesen működő

pöcegödör tisztitó készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
készít és ajánl a

B u d a p e s t i  S z iv a t t y ú  és  C é p c y á r  §
Részvény-Társaság (ezelőtt W A L SE R  FERENCZ)

B U D A P E S T ,  V I ., K Ü L S Ő  V Á C I Ú T  45.

17. I W  Árjegyzékek és kölségvetések ingyen és bsrmentve.
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Turóc-Bzt.-mártoni Magyar Nyomda — Moskóci Eerenczno.
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